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AGENCE POUR LA SÉCURITÉ DE LA NAVIGATION AÉRIENNE EN AFRIQUE ET À MADAGASCAR 
 

 Phone : +(242) 05 377 95 54 

 

AIP SUP  
 

   +(242) 05 377 95 64  

 AFTN : FCCCYNYX 

NR 12/A/26FC 
 

 
E-mail : bnibrazza@yahoo.fr: 

 aim-fccc@asecna.org 
BUREAU NOTAM INTERNATIONAL 

 

 

Web : https://aim.asecna.aero DE L’AFRIQUE CENTRALE 
 

B.P. 660 BRAZZAVILLE - CONGO 

    06 FEB 2026  

 CAMEROUN – CENTRAFRIQUE – CONGO – GABON – GUINEE ÉQUATORIALE – SAO TOME – TCHAD  

 

PORT-GENTIL/J. RENDJAMBE ISSANI- FOOG 
 

MISE A JOUR DE LA SOUS-SECTION AD2.11 

/ 

AD2.11 SUB-SECTION UPDATE 
 

 

 

Effective date 06 FEB 2026 

Validity  PERM 
 

 FOOG — AD 2.11  RENSEIGNEMENTS MÉTÉOROLOGIQUES FOURNIS 
METEOROLOGICAL INFORMATION PROVIDED 

 

1 
Centre météorologique associé à 
l'aérodrome 
Associated MET Office 

Centre Météorologique d'Aérodrome 
(CMA) PORT-GENTIL /Joseph 
RENDJAMBE ISSANI 

Aerodrome Meteorological Center 
(AMC) PORT-GENTIL /Joseph 
RENDJAMBE ISSANI 
 
PORT-GENTIL /Joseph RENDJAMBE 
ISSANI Aerodrome Meteorological 
Office (AMO)  

2 Heures de service / Hours of service H18 (0500-2300)  

Centre météorologique responsable en 
dehors de ces heures 
MET Office outside hours of service 

CMA LIBREVILLE 
H24 

3 Centre responsable de la préparation 
des TAF et périodes de validité des 
prévisions Office responsible for TAF 
preparation and period of validity 

CMA LIBREVILLE 

(à remonter) Période de validité 
Validity period 

24 H 

4 Type de prévision d'atterrissage 
disponibles et intervalle de publication 
Type of landing forecast / Interval of 
issuance 

METAR, MET REPORT toutes les 30 
minutes SPECI et SPECIAL 

METAR, MET REPORT each 30 min SPECI and 
SPECIAL 

(à remonter) Périodicité 
Interval of issuance 

NIL 

5 
Exposés verbaux / consultations 
assurés 
Briefing / consultation provided 

Données OPMET OPMET data 

6  
Documentation de vol 
Flight documentation 

Cartes TEMSI, Cartes des vents prévus en 
altitude 
Données OPMET (TAF, METAR et SIGMET) 

Images satellitaires 

TEMSI SIGWX Charts,Charts of winds 
envisaged in altitude 
OPMET Data (TAF, METAR and SIGMET) 
Satellite pictures 
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Langue utilisée 
Language used 

Français (Fr), Anglais (En) 

7 
Cartes, autres informations 
Charts, other information 

En altitude / Upper air (U) SADIS, AD WRNG, WS. WRNG, METAR, TAF 

 
8 

 
Equipement complémentaire 
Supplementary equipment 

Station vent, (DEOLIA 92) baromètre, 
Thermomètre, SAOMA, MESSIR SADIS, 
MESSIR TERMINAL RSFTA, MESSIR 
TERMINAL SMT, TELEPHONE. AMHS, 
SMT-SIO 

Station wind, (DEOLIA92) 
barometer,Thermometer, SAOMA MESSIR 
SADIS, MESSIR TERMINAL RSFTA, MESSIR 
TERMINAL SMT, TELEPHONE. AMHS, 
SMT-SIO 

9 
Organismes ATS desservis 
ATS units served 

TWR et Bureau de Piste/TWR and Local Control 

 
10 

Informations complémentaires 
Additional information 

Le CMA de FOOG assure également 
la protection météorologique des vols 
au départ de l'aérodrome de PORT-
GENTIL /Joseph RENDJAMBE 
ISSANI. 
 
Le CMA de Port -Gentil assure 
également l’assistance 
météorologique aux vols au départ 
de l'aérodrome de PORT-GENTIL 
/Joseph RENDJAMBE ISSANI. 

The AMC of FOOG also provide MTO 
Protection to flights departing from 
PORT-GENTIL /Joseph RENDJAMBE 
ISSANI aerodrome. 
 
 
Port Gentil AMO also provides 
meteorological service for flights 
departing from PORT-GENTIL /Joseph 
RENDJAMBE ISSANI aerodrome. 
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